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JJEKCUYHE HATTIOBHEHHSI KATEIOPIi AHTOHIMII
(3A JAHUMMU AHT'JIOMOBHUX JIITHI BICTUUYHHUX ITPAILLb)

CraTTIO PUCBIYCHO NPOOIIeMi JIIHTBICTHYHOI KaTeropy3allii, a caMe HAaIllOBHEHHIO Ta CTPYKTYPIi JIEKCHYHOI KaTeropii aHTOHIMIT
B aHIJIIHCHKINA MOBI. JIOCTiPKEHHS TIPOBEICHO Ha MaTepialli aHIJIOMOBHHX MOHorpadiif, mAPyYHHUKIB Ta JTIHMBICTHYHHUX CHIMKIONETIH,
3 SIKHX BHOpaHO imocTpaTtiBHUN MaTepiai. KinbKicHI MiApaXyHKH JO3BOJIMIM BUSBHUTH K 3araJibHy KUTBKICTh BKHTHX T1ap QHTOHIMIB,
TaK i TXHii pO3MOJIN Y CTPYKTYpi BiOBiAHOT KaTeropii. 3po0JeHO BUCHOBOK IPO HEOIHOPIHICTh CTPYKTYPH PO3TIIIHYTOT JIEKCHYHOT
KaTeropii, a TAKO)K BUSBICHO HAHOLTBII TUIIOBI VIS QHTJIHCHKOT MOBH TTapH.

Kniouoei cnosa: ninegicmuuna xkamezopis, kame2opuzayis, CmMpyKmypa Kamez2opii, AumoniMis, aHMOHIMU.

JlutBun O. JI. Jlekcuyeckoe HamoJaHeHHe KATeropuMd AHTOHMUMHUM (M0 JAHHBIM AHIJIOA3BIYHBIX JMHIBUCTHYECKUX
pador). CraThsi MOCBsIICHA MPOOJIEME JMHIBUCTHYCCKOM KaTEropu3alliid, a WMEHHO HAIMOJHECHHIO M CTPYKTYpE JICKCHYCCKOM
KaTeropruy aHTOHUMHHU B aHIJIMHCKOM si3bike. MccienoBanue MpoBeIeHO Ha MaTepHalie aHIIOSI3BIYHBIX MOHOTpaduii, YICOHUKOB U
JIMHTBUCTUYECKUX SHIUKIONEANN, U3 KOTOPBIX BBHIOPAHO WILTIOCTPATUBHBIA Marepuai. KojuuecTBeHHbIE MOJCYETHI MO3BOJIMIN
BBISIBUTh KaK OOIllee KOJIUYECTBO YMOTPEOJICHHBIX Map AHTOHUMOB, TaK M HMX paclpeieieHHEe B CTPYKTYPE COOTBETCTBYIOIICH
kareropun. CrenaH BBIBOA O HEOJHOPOTHOCTH CTPYKTYPBI paccMaTphBaeMOM JIEKCHYECKOW KaTeTOPHH, a TakKe BBISBICHBI
Han0oJee TUMHNYHBIE IS aHTJTUICKOTO S3bIKa MapHl.

Knrouesvie crosa: nunesucmudeckas Kame2opus, Kame2opusayus, CMpyKmypa Kame2opuu, AHMOHUMUSL, AHIMOHUMBI.

Lytvyn O. L. Lexical content of the category of antonymy (based on a selection of English-language linguistic works).
This article focuses on the problem of linguistic categorization, and in particular on the structure and the content of the lexical
category of antonymy. The research was conducted using material from monographs, textbooks and linguistic encyclopedias written
in English, and illustrative examples were selected from these sources. Quantitative calculations enabled us to identify the total
number of pairs of antonyms which occurred in these sources (as examples), and to describe their distribution within the respective
category. A conclusion was drawn regarding the heterogeneity of the structure of the lexical category which was being researched,
and the most typical pairs in the English language were identified.

Key words and phrases: linguistic category, categorization, structure of the category, antonymy, antonyms.

Kareropusariis HanexXuTh 10 BaXXJIMBUX KOTHITHUBHUX IPOLECIB, IO BiIOYBaIOTHCS y HalIli
cBimomocti. Lleil mpouec momsrae y BHU3HAU€HHI CHUIBHUX PHC TMEBHUX OO0 €KTIB, a TaKOX Y
BUPOOJICHHI JJIsi 11i€i CIUTBHOCTI MHCIEHHSM TII€BHOTO Y3arajbHioouoro moHsATTsA [[lomosa,
Crepuun 2007, c. 127]. Kareropis BU3Ha4alOTh K OJIHY 3 Mi3HABAIBHUX (POPM MUCIECHHS JIIOAMHH,
0 JI03BOJISIE y3arajJbHIOBAaTH JIOCBII MOBISI Ta 3aiiicHioBatH #oro kimacudikamiro [KCKT
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1996, c. 45]. Ha cy4yacHOMy eTami HEIOCTaTHBO YBard JOCHIJHUKIB MPUAUICHO IITYYHUM
KaTeropisiM, SIKi CKIaAar0ThCs 3 aOCTPAaKTHUX €JIEMEHTIB, 110 BUHUKAIOTh Y CB1JIOMOCTI MOBIIIB SIK
pe3yabTar iX mi3HaBaybHOI AisutbHOCTI. Cepen HHMX 1 BaXJIMBI JIGKCHYHI Kareropii (CHHOHIMIS,
AHTOHIMIs, KOHBEPCis, TIMOHIMIS TOIO). [IuM BH3HAYEHO aAKTYaIbHICTh HAIIIOTO JTOCITIHKCHHSI.

MeTo AaHOTO MJOCHIKEHHS € aHaji3 MacUBYy JIGKCHYHHUX OJMHUIb, IO BXOISITH B
AQHTOHIMIYHI TIapu, BHUKOPWCTaHI SK TPUKIATA B aHIJIOMOBHUX JIHTBICTHYHHMX Mpamsx, 1
OKpPECJICHHSI CTPYKTYpH 1boro macuBy. IlocraBiiena mera mnependadae po3B’si3aHHS HACTYIMHHX
3aBaaHb. 1) BUOpaTH aHTOHIMIYHI MapH, MOJaHi SK LIFOCTPATHBHUI MaTepial, 3 aHIJIOMOBHHX
MoHOTpadiif, MiAPYYHMKIB, JIHTBICTUYHUX CHUUKIONEAiH; 2) MPOBECTH IX CEMAaHTUKO-
GyHKI[IOHATPHUN aHami3; 3)3a JOMOMOTOK CTATUCTUYHOTO METOLY OKPECIMTH YacTOTHICTh
BUKOPHCTaHHA MOJIAHKX Tap Ta MoOyayBaTh CTPYKTYPY (HacamIiepel OKpECIUTH [EHTPAJIbHY 30HY)
JIEKCUYHOI KaTeropii aHTOHIMIT 32 JTaHUMU JIIHTBICTUYHHUX Ipallb.

OO0’€KTOM JOCIIKEHHSI € aHTOHIMIYHI TapH, MOJaHi B POJi LIFOCTPATUBHOTO Marepiainy B
aQHTJIOMOBHUX JIHTBICTUYHHUX Mpausx. IIpeameroM moCmiKEHHS € HAllOBHEHHS Ta CTPYKTypa
JIEKCUYHOI KaTeropii aHTOHIMII, 30KpeMa IeHTpaJIbHa 30Ha IIi€i Kareropii, moOymoBaHa Ha OCHOBI
JAHUX JIIHTBICTHYHHUX JKEPEIT.

BignomenHss aHTOHIMIT — I1e OAMH 3 HAWBAXKIIMUBIIIUX BUIIB CUCTEMHO-CEMAHTUYHUX 3B’ A3KIB
MK MOBHUMH ofuHHISIMU. [IpoOGnemy anToHIMIi Ha MaTepiani pi3HHX MOB BuBYaimu J[x. Jlaiions,
1O. Anpecsia, B. Kowmiccapos, JI. Beenenceka, E. Pomudesa, JI. Hosikos, A. Toncras, O. TapaneHko,
B. Pycaniscekuii, H. boOyx Ta iH. BpaxoByroun 0cob6aMBOCTI Ta XapakTep (DyHKIIOHYBaHHS aHTOHIMIB,
JI. HoBikOB BH3Haua€ JIEKCMYHY KaTEropil0 aHTOHIMIl SIK «CEMAHTHYHE BiIHOMICHHS MPOTHICHKHHUX
3Ha4YeHb, 10 BUpaxaeThcs popManbHo pizHuME cioBamu (JICB), ski peanizyroTh B TEKCTI (PYHKIIIFO
MIPOTUCTABJICHHS Ta iHIII 3B’s13aHi 3 Heto QyHKii. /[Ba (abo Ounpiie) JICB € aHTOHIMaMH, SKIIO Y HUX
pi3HI 3HaKW (JIeKceMH) 1 pOTHIIekKHI 3HaYeHHs (cemeMu)» [HoBukop 1982, c. 247]. EnemeHnTapHOIO
OJMHUIICIO AHTOHIMIYHOTO TIPOTHUCTABJICHHS BHUCTYIA€ JIEKCMKO-CEMAaHTUYHUI BapiaHT CIIOBA.
JIOCHiTHUKY HaroJjouIytTh, 10 aHTOHIMISl € «HE JIHMIIE BHYTPIIIHIM CHUCTEMHUM SIBUIIEM, aie U
OJIHIEIO 3 YHIBEpCaIiil JIEKCHYHOT CCTEMHU MOBH y Listomy» [[lecroBa 2014, c. 20].

KoxHuil MHrBICT, KU MPUCBAYYE CBOI POOOTH JIEKCHUHUM KaTEeropisM, Mig0upae NMeBHUN
MOBHHUH Matepiall B SKOCTI NMPUKJIAIIB, KU, HA HOro AYMKY, HAalKpalle UTFOCTpye Il sBuma. Y
TPUHATIATA OOCTEKEHUX JIIHTBICTHUHUX TPAISIX MU BUSBHIM 3arajioM 423 mapu aHTOHIMIB, SKi
OynM BXKUTI K UTIOCTPAaTUBHUN MaTepian. 3ayBaXMMO, 1110 HallOUIbIle UTFOCTPaTUBHOIO MaTepiaity
Oyno mojgaHo y MoHorpadii OpuraHcbkoro miHreicra A. Kpysa (92 aHTOHIMIYHI mapu, IO
cranoBuTh 21,75% ycix npuknaai) [Cruse 1987], a naiimenmre B «KeMOpHIKCHKIN €HITUKIIOME 11
anrificekoi MmoBu» JI. Kpicrana (7 anronimiunux map — 1,65% npukiazais) [Crystal 2003].

BuOpani aHTOHIMIUHI Mapu MU KJIacHU(PIKyBald 3a PI3HUMH KPUTEPISIMU: CEMAHTUYHUM,
JIEKCUKO-CEMAHTUYHUM Ta ()OPMAIbHO-CTPYKTYPHUM.

PosrnsiHeMo ceMaHTHYHI TUMHM TOJAHMX Y JIHTBICTUYHUX TpalsiX aHTOHIMIB JIOKJIAHIIIE.
ITpu anani3i cnupatuMeMocs Ha KJIacH(iKalliio, sika € HalOUIbII MOIIUPEHO0 cepel] TOCIIAHUKIB
[Vkpainceka moBa: Ennuknonenis 2004, c. 28]. 3okpema, 3a CEMaHTUUYHUM KPUTEPIEM HPUNHHATO
BUJUIATH YOTUPU TUIM AHTOHIMIB: TpalyaibHi, KOMIJIEMEHTapH1, BEKTOPHI Ta KOOPIUHATHI.

Cepen 1TI0CTPaTUBHOIO MaTepiady HalOUIBIIO € Tpyla rpaayallbHUX aHTOHIMIB. 3arajioM ix
BUsIBJIEHO 196 map, 110 CTAaHOBUTH Mail’ke MOJOBUHY BCIX MOAAHUX Yy JIHIBICTUYHHX Mparsx
npukianis (46,34%). Iligkpeciumo, MO MPaKTUYHO BCS Tpyla TpaayalibHUX aHTOHIMIB (88,8%)
Tpe/cTaBIeHa MPUKMETHUKAMH. 1X 6ys10 nojano 174 napu. 3Ha4HO MEHIIMIA BiICOTOK y TPy CKIIaIu
niecinoBa (5,1%), npucniBauku (4,08%) ta imennuku (1,53%). Cromu TakoXX BIIHOCHUMO 1 €IMHY
BUsIBJICHY napy 3aiimMeHHUKIB all — none. 3asnaunmo i Toii ¢akr, mo Oinbuie 95% map rpagyansHUX
aHTOHIMIB € pi3HOKOpeHeBUMHU. Jluie 9 map aHTOHIMIYHMX JIEKCEM MajiMd CHUIbHOKOPEHEBI WJIEHH.
Cepen Hux attractive — unattractive, fertile — infertile, formal — informal, happy — unhappy.

OckinpkM mepeAayciM Hac I[IKaBUTh YaCTOTHICTh BHUKOPUCTAaHHS IMap AaHTOHIMIB, MH
3BEpHY/IMCA [JO KUIBKICHUX MigpaxyHKiB. Cepell BUKOPUCTaHMX JIIHTBICTAaMH TpaayajbHHUX
AHTOHIMIYHUX Map B AKOCTI MpUKIaaiB napa hot — cold BusiBuiiack HaiOLIBII MOBTOPIOBATLHOK. BoHa
Tpamuiach y JBAaHAAISTH 3 TPUHAAINTH JUKeped. AHTOHiIMIuHA mapa good — bad Oyma 3ranmana y
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neB’situ mxepenax. [lapa nekcem tall — short Gyna BukoprcTana BiciM pasis, a napa long — short 6yna
BXKHTA y CEMH JpKepenax. Y miecTH mparsgx Oyiam momani asi mapu: big — small Ta old — young. ITo
I’s1Th pa3iB Oyiu 3rajaHi ciM aHtoHiMiuHuX nap. e npukMerHukosi mapu clean — dirty, high — low,
large — small, thick — thin, warm — cool, wide — narrow ta oxna mieciniBua love — hate. Y gotupnox
JpKepesax Oynu mojaHi Taki mricth aHToHIMIuHMX map: beautiful — ugly, big — little, black — white,
deep — shallow, fast — slow, rich — poor. ITapu nekcem clever — stupid, happy — sad, happy — unhappy,
old — new, sweet — sour Oynu 3razani o Tpu pasu. Jluine y JBOX JIIHTBICTHYHHX TPAISIX TPAHIUCh
Taki JaeB’saTh map antoHimiB: cruel — kind, easy — difficult, expensive — cheap, fat — thin, fresh —
stale, heavy — light, near — far, polite — rude, wet — dry. 3asnauumo, mo 56 map (28,57%)
rpayalbHUX aHTOHIMIB BHUSIBUJIMCH HEMIOBTOPIOBAHMMH, TOOTO TPAITMIIMCh B OOCTEXKEHOMY Marepiaii
nwmiie mo oauoMy pasy. Croau Hanexats mapu adore — despise, ferocious — meek, frequently — rarely,
great — small, joy — sadness, light — dark, many — few, shout — whisper, superb — awful Ta is.

Takum uYmMHOM, MaTepiany JIHTBICTUYHUX IMpallb CBiqYaTh, IO SBHIIEC TIpPaayalbHOi, abo
MOJISIPHOT, aHTOHIMII HAMKpaIle UTFOCTPYIOTh caMe SKICHI MPUKMETHHUKH, OCKUJIbKA BOHH BHUPAKAIOTh
O3HAaKH, 0 XapaKTEPU3YIOTHCSI MOMIIMBICTIO CTYIIEHEBOTO 3pPOCTaHHs abo cramy. Y JHIBICTUYHUX
Mpalpix el ceMaHTUYHUN KJIaC aHTOHIMIB MPEACTaBICHUI NEPEBAKHO PI3HOKOPEHEBUMU JICKCEMaMH.
3ayBa)kuMO, II0 3aTaJIOM JITHTBiCTaMH 0YJI0 BUKOPUCTAHO 88 pi3HMX map rpaayabHAX aHTOHIMIB.

MeHII YHCeNbHOI0 € Tpyna KOMIUIEMEHTApHUX aHTOHIMIB. J[o 1i€l rpymu BXOIUTH 3arajioM
121 napa nekcem, IO CKJIaJa€ TPOXH MEHIIE TPETHHH YCIX BHUSBICHUX AHTOHIMIYHHX II1ap
(28,61%). Y rpymi nepepaxkaroTh IPUKMETHUKH, YacTKa SKUX CKIajgae Maibke 3/5. Ix O6ymno momano
76 map. Pimme tpamistorsest miecnoBa (22,31%) Tta imennuku (11,57%), 3pinka npuiiMEeHHUKH
(2,48%). Cepen KOMILUIEMEHTAPHUX aHTOHIMIB OyJia BUsBJICHA JIMIIIE OJHA Mapa npuciaiBHukis Well
— unwell. Tlepesaxna Oinbwicts (76,86%) noaaHMX nap KOMIUIEMEHTAPHHX AHTOHIMIB
pisHOKOpeHeBi. Ix monano 3aranom 93 mapu. Pemra 28 map nexceM e crinbHokopeHeBumu. Cepes
HUX animate — inanimate, communist — non-communist, honest — dishonest, legal — illegal, married
— unmarried, moral — amoral, thoughtful — thoughtless.

Haii6inpIn moBTOPIOBAILHOKO MApO0 KOMIUIEMEHTAPHUX aHTOHIMIB BHsBHJIach napa dead —
alive, sixka Oyja BUKOpHUCTaHA y BCIX TPHUHAJLSATH JIIHTBICTHYHMX Tpaisx. BiciM pasiB Tpamuiack
napa Jiekcem male — female. Cim pasiB Oyma 3rajana mapa true — false. V m’stu mxepenax
TpanuiKchk napu married — single, open — shut ta pass — fail. Auronimiuna mapa honest — dishonest
OyJia BKUTa YOTUPU pa3u. Y TPhOX Hpallsix MOJaHi Taki 1’ sTh nap aHToHiMiIB: asleep — awake, win —
lose, man — woman, on — off ta smooth — rough. Jlumre y aBox mkepenax Oyau BXKUTI 1B STh map
nekcem (go — stay, girl — boy, hit — miss, legal — illegal, married — unmarried, proper — improper ta
iH.). Komo Ttpermnn mnonmanux mnap (33,88%) KOMIUIEMEHTapHMX AaHTOHIMIB BHSIBHJIUCS
HenoBToproBannMu. Cepen Hux accept — turn down, death — life, legitimate — illegitimate, mother —
father, permit — forbid, private — public, singular — plural, succeed — fail.

OTtxe, /Ui UTIOCTpalLlli KOMITJIEMEHTapHOi, a00 OlHApHOI, aHTOHIMII y JIIHIBICTUYHUX MpaLix
BUKOPHCTaHI NEpPEeBaKHO NMPHUKMETHUKM Ta JIECIOBA, SKI € TPaHUYHMMHU 3a CBOIM XapakTepoM 1
MO3HAYAIOTh BIIACTHBOCTI a00 Jii peIMETiB, IO B3a€EMOBUKJIIFOYAIOTH OJHE OAHOT0. Cepel MogaHnX
NPUKJIAIIB TPANMUIKCI B OCHOBHOMY PI3HOKOPEHEBI JIEKCEMHU. 3arajioM y JIHIBICTUUHHUX JDKEpenax y
SIKOCT1 MPUKJIAJIB OyJI0 BXKUTO 62 pI3HUX Napy KOMIJIEMEHTApPHUX aHTOHIMIB.

BekTopHi aHTOHIMU CKJIaJaloTh Maie I’ ATy YaCTHHY MOAAHOTO UIIOCTPATUBHOTO MaTepiaty
(17,49%). ABropamu JIHTBICTHYHHX TIpallb B POJIi MPHUKIAIIB 3arajoM ix Oysl0 BHKOpPHUCTaHO 74
napu. ['pyny BEKTOpPHHX aHTOHIMIB CKJIaJal0Th B OCHOBHOMY JiecioBa (87,84%), 3HauHO piamie
BkuTi mnpuciiBHUkH (8,11%). Cepen mnpukiaaiB Tpamuiuch TakKoXK [IBI Mapu MPUHUMEHHUKIB
(towards — away, up — down) Ta onHa BigmiecniBHa mapa imeHHuKiB (establishment —
disestablishment). ¥V rpymi BeKTOpHHX aHTOHIMIB YacTKa CIIJIbHOKOPEHEBUX JIEKCEM OiIbINa, HIXK Y
JIBOX TOMEpenHiX rpymnax, i ckiamgae 33,78%. 3aranom takux map Oymo momano 25 (ascend —
descend, button — unbutton, embark — disembark, exhale — inhale Tta i.).

Haiipenpe3eHTaTUBHILIOW Mapol0 BEKTOPHUX AHTOHIMIB, HA TYMKY aBTOPIB JIHTBICTHYHHUX
npailb, € mnapa jekcem Up — down. Bona Oyia BHUKOpHUCTaHa y IIECTH i3 TPUHAALATH JUKeped. Y
I’ SITU JDKepenlax Tpamnuiiach rmapa aieciiB COme — go. Jlecsats nmap jgexceM Oyiau BXKHTI 1O JiBa Pa3H.
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Ile mapu advance — retreat, arrive — depart, ascend — descend, enter — leave, fill — empty, increase —
decrease, inflate — deflate, marry — divorce, push — pull, raise — lower. 3aznauumo, 1o Ginbire 58%
MOJIaHUX Tap BEKTOPHUX AaHTOHIMIB Oyiu 3rajaHi mo oxHomy pasy. Cepen nux build — demolish,
colour — bleach, expand — contract, forwards — backwards, knit — unravel, rise — fall, widen — narrow.

TakyuM 4YHHOM, BHUKOPHUCTaHI y JIHTBICTHYHMX TpAIsiX BEKTOPHI AHTOHIMU Yy CBOIH
MepeBaXKHI OUIBIIIOCTI € AlECIOBaMH. Y CEMaHTHII TaKUX JIECITIB 3aKJIaJeHa 1/1es IePEMIICHHS Y
MIPOCTOPi, TOMY BOHH 3/[aTHI IO3HAYATH MPOTHIICKHY CIIPSIMOBAHICTh Iiil. [lapu criibHOKOpEeHEBUX
AQHTOHIMIB CTAaHOBJIATH KOJIO TPETUHU MPUKIIAJIIB 3 1€l TPYyIU. 3arajioM y JiHTBICTUYHUX JPKeperax
OyI10 Mo/1aHo 55 Pi3HUX Map BEKTOPHUX aHTOHIMIB.

KoopaunaTHi aHTOHIMHM € HAaMEHII YUCENBbHOI0 CEMaHTHYHOIO Tpymoio (5,67% Bin ycix
OPUKIAAIB). 3arajioM y w0 Tpyny MU o00’eaHanu 24 mapu pi3HOKOPEHEBUX JeKceM. Y
JIHTBICTUYHHUX TIpaIiX KOOPJAWHATHI aHTOHIMM TPEICTaBlIeHI B OCHOBHOMY mpuciiBHHKaMu (11
nap) ta imernukamu (10 map). Menme Tpanuiaocs npuitMeHHuKiB (3 mapu).

Cepen KOOpAMHATHUX aHTOHIMIB HAOLIBII MTOBTOPIOBAIBLHOO € mapa jekcem horth — south,
sKa TPamwiach y I'STU JIHTBICTUYHUX Hpalsix. Y TpPhOX JuKepenax OyiaM BXKUTI Taki TpH mapu
aHToHiMiB: above — below, east — west, left — right. Ilo nBa pa3u Oysiu 3ragaHi aHTOHIMIYHI apu
back — front, here — there, in front of — behind. Jlumie YoTupu aHTOHIMIYHI MApU OyJIH BUKOPUCTAHI
o ogHoMy pasy. Ile mapu after — before, first — last, in — out, stalactite — stalagmite.

OTxe, B ONparbOBAHHUX JIHTBICTUYHUX JDKEpEIax SK MPHUKIATU KOOPAWHATHUX aHTOHIMIB
BUKOPHUCTAaHI TEPEBAKHO IMEHHUKU Ta MPUCITIBHUKHU, OCKUIBKM BOHHU 3/aTHI IO3HAYaTH [Bi
MPOTHJICKHI TOYKU TIEBHOTO IIPOCTOPOBOT0 200 4acOBOTO Bifpi3Kka. Bci BKUTI aHTOHIMH 1i€T TPYITH
€ PI3HOKOPEHEBUMHU. 3arajioM mnojaHo 11 pisHUX map KOOPAMHATHUX aHTOHIMIB.

. Kpy3 y cBoiii mparii BUOKPEMITIOE IIIe OJUH KJIac OMO3WTIB, ¢ OJMH YICH OMO3HUIIIHOI
napy BUpakae crpoOy IIOCh 3pOOUTH, a IHIINI — ycmilHe BUKOHaHHs fii. JIIHTBICT mo3Hauae nei
KJac TepMmiHOM «catuchakTuBm» (Satisfactives) i nasuBae cinabkoro dopmoro antoHimiB [Cruse
1987, c. 202]. 3ayBaxkumo, 110 LIeH KiIac aHTOHIMIB BuJIeHO Juiie y moHorpadii 1. Kpysa, ixuiit
BIJICOTOK Cepe/ YCiX BUSBICHUX NMpHUKiIaniB Hesenukuid (1,89%). 3aramom aBTop momae § pizHUX
AHTOHIMIYHUX Map Takoro Tuiy: aim — hit, compete — win, defend — submit, parry — take, refute —
admit, save — let in, seek — find, try — succeed.

@dopManbHO-CTPYKTYPHHI  aHaNi3  UIIOCTPAaTUBHOIO MaTepially 3acBiuye TepeBary
PI3HOKOPEHEBUX aHTOHIMIB HaJ| CIIOBOTBIPHUMH. 3a3HAYUMO, L0 CepeJl BUSBIECHUX MPHUKIAIIB MU
HE BpaxOBYBaIM AaHTOHIMH, YTBOPEHI 3a JOMOMOrOK 3amepeyHoi dvacTtku NOt. 3aramom y
JIHTBICTUYHUX Tparsix Oyno nmogano 361 mapa pi3HOKOpeHeBHX, a00 BIIaCHE JICKCUYHUX, AHTOHIMIB,
1110 cTaHOBUTH 85,34% ycix npukiani. Cepea nux acknowledge — snub, brilliant — stupid, damage
— repair, huge — tiny, private — public towards — away, warm — frigid.

YacTka CHiIbHOKOPEHEBHX, a00 CIOBOTBIPHUX, AHTOHIMIB B UIIOCTPaTUBHOMY MaTepiaii
cknanae 14,66%. Yci mogani 62 mapu yTBOPIOIOTHCS 3a JJBOMA MOJICTISIMU:

1) mpuenHaHHSA 10 BHXiTHOI OCHOBH (KOpeHs) mpedikca, sIKHi HaJa€e CIOBY MPOTUIIEKHOTO
3micty. Takum crmocobom Oyno yrBopeHo 77,4% moMaHuX map CHUTbHOKOPEHEBUX AHTOHIMIB. Y
pe3yabTaTi JOCHIKEHHS UTIOCTPAaTUBHOIO MaTepially BHUSBICHO 7 TPOAYKTUBHUX HpeQiKCiB.
HaiinponykTuBHIIIMME BUSBWIIKCS 3amepedHi mpedikcu un- (attractive — unattractive, button —
unbutton, cover — uncover, do — undo, dress — undress, happy — unhappy, intelligent — unintelligent,
lock — unlock, married — unmarried, pack — unpack, satisfactory — unsatisfactory, screw — unscrew,
swollen — unswollen, sympathetic — unsympathetic, tie — untie, well — unwell) Ta dis- (appear —
disappear, approve — disapprove, embark — disembark, entangle — disentangle, establishment —
disestablishment, honest — dishonest, like — dislike, mount — dismount, obedient — disobedient, trust
— distrust). Kpim TOro, BHKOpPHCTOBYBanHcs Taki mpedikcu 3amepeunoi cemantukwu: il/im/in-
(accurate — inaccurate, fertile — infertile, legal — illegal, proper — improper, pure — impure), non-
(communist — non-communist, human — non-human), a- (moral — amoral).

2) mpueHaHHS 70 Tiei caMoi BUXiTHOT OCHOBH (KopeHs) npedikciB a00 cy(]iKCiB MOISIPHOTO
3HAYeHHs. TakuM YHHOM yTBOpMiiocs 22,6% ycix map CHiibHOKOpEHEeBUX aHTOHIMIB: ac-/ad- / de-:
accelerate — decelerate, ascend - descend; con- / di-: converge — diverge; en- / dis-: encourage —
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discourage; ex- / in-: exhale — inhale, include — exclude; ex- / in-: exhale — inhale, exclude —
include; in- / de-: increase — decrease, inflate — deflate; pro- / re-: progress — regress; -ful/ -less:
thoughtful — thoughtless, useful — useless.

ImrocTpatuBHUN MaTepiai Ie pa3 MiATBepKYe TOH (haKT, M0 B CyYacHIN aHTIIWCHKIA MOBI
HEMa€ BHWITAJKIB YTBOPEHHS AaHTOHIMIB CIIOCOOOM JOJaBaHHsS JIMIIE 3allepedyHoro cydikca o
OCHOBH (KOpEHs). 3a3BHuaii, cydikc i3 3arepedHuM 3HAUYCHHSIM HE IMPOCTO JTOJIAETHCS 10 KOPEHs, a
3aMiHsi€e yxe HasBHUHU cydikc y cioi (useful — useless). 3ayBaxumo, 1110 3arajioM y JIIHIBICTHYHHX
npaiix Oysio BUSBICHO 49 pi3HUX CIOBOTBIPHUX aHTOHIMIYHUX map. HaiOimb1 mMOBTOPIOBAIIBHOIO
3 HUX € mapa npukMeTHHKiB honest — dishonest, sika Oyma 3rajgaHa y YOTHPbOX JDKEpeax.
3a3HaYMMO TaKOX, MO0 B OCHOBHOMY TIpylia CJIOBOTBIPHMX aHTOHIMIB TIpeiCTaBJICHA
npukMeTHHKamMu (48, 39%) Ta niecnoBamu (45,16%).

Takum umHOM, cepen 846 OIWMHUIB, SIKI YTBOPIOIOTH BHUSBIICHI HAMH aHTOHIMIYHI Tapw,
nepeBaxkarTh NpUKMeTHUKH (59,1%), piamie TpamistoTees aieciaoBa (26%), imennuku (6,62%) ta
npuciiBHUKH (6,15%), 3piaka npuiiMennuku (1,89%) Ta 3aiimennuxu (0,24%).

Pe3ysbTaTH i nmepcneKTHBH MOAAJIBLIIOIO JAOCTKeHHs. B ompariboBaHUX JHTBICTUYHUX
JpKepenax 3arajioM Oyno BusiBiIeHO 423 map anToHIMIB. bimbme Ttperunu 3 Hux (35,46%)
BUSIBWINCH HEMOBTOPIOBaHMMHU. CIUpalOYNCh HAa HANIl MiApaXyHKH, MOXXEMO CTBEp/KYBaTH, WIO,
Ha JyMKY JIHTBICTIB, HaWKpalle KaTeropilo aHTOHIMIi UIIOCTPYIOTh HpUKMETHUKU (59,1%) Ta
niecnoBa (26%). @opMabHO-CTPYKTYPHUH aHATI3 LTFOCTPATUBHOTO MaTepially MOKa3aB IepeBary
pizHOKOpeHeBUX aHTOHIMIB (85,34%) Ham CIOBOTBIpHMMH. 3a3HaYUMO, IO Y TPUHAAUATU
JTHTBICTUYHUX JPKEpeIax MU BUSBUIH 226 Pi3HUX Nap aHTOHIMIB.

YacToTHICTh BXKMBAHHA AHTOHIMIYHHUX TMap B SIKOCTI IUIIOCTPAaTUBHOTO MaTepiaiy
XapaKTePU3YEThCS IUIABHUM IEPEXOJOM BiJi MakCMMyMa 10 MiHiMyma. ISl OIIHKH BaroMmocTi
MOJJAHUX TIPUKIIA/IIB KOXKHIM Mapi aHTOHIMIB MPHUBIACHUMO PAaHT y BUIJIL MPOCTOro ApoOy, A€ B
YHCETIbHUKY BKa3YEThCS KUIBKICTh 3raJyBaHb IEBHOI aHTOHIMIYHOI Tapy, a B 3HAMEHHHKY — 3arajbHa
KUIbKICTh JIIHTBICTUYHHX JDKEpen. SIK MOKa3ylTh Halll MiApaxyHKH, Cepell yCiX map MaKCUMalbHO
MMOBTOPIOBAJILHOIO € TMapa KomIieMeHTapHux aHToHiMiB dead — alive (mpuuoMy 3HA4HO pijrie
TparisitoThes Bapiantu alive — dead), sika Oyia BKuTa B yCiX TPUHAAUATH pKepenax. OTke, 1
napa mae panr 13/13. Ha npyroMmy Mmiciii 3HaXOAMThCS Tapa rpaayaibHUX aHTOHiIMiB hot — cold
(TOoCiI0BHICTB TIOJIa4i JIEKCEM B YCiX JpKepeniax He3MiHHA); BOHA 3rajlaHa y JTBaHAALSATH JKepenax.
Mu npucsoinu it panr 12/13. L1 a1 napu, 3a JaHUMHU HAIIMX OIAPAaXyHKIB, TBOPSATH SIAPO KaTeropii
aHToHiMii. KonosiaepHy 30HY CKJIagaroTh Mapu aHTOHIMIB 3 paHrom 6/13 — 9/13, To6to 3ragasi y
JIHTBICTUYHUX Mpalpix mo 6-9 pasis. Lle mapu nekcem good — bad, male — female, tall — short, long
— short, true — false, big — small, up — down (mocnizOBHICTE KOMIIOHEHTIB Y X Mapax HE3MiHHA),
old — young (3piaka Tparuiserbest kKomOinalis young — old). bimxas nepudepis kareropii, Ha Hary
OyMKy, GopmyeTbcs mapamu 3 paHrom 3/13 — 5/13, to6to 3raganumu no 3-5 pasu. Croau
BigHOcuMO 32 pi3Hi mapu antoniMiB. Cepen Hux clean — dirty, love — hate, north — south, beautiful
— ugly, honest — dishonest, above — below, happy — unhappy, on — off. Jlaneuto mepudepiro
PO3IIIsAAyBaHOl KaTeropii 3aiiMaloTh mapu, Kl B 00CTEXKEHHUX JDKepenax TParuiucs ABa pa3u abo
OAMH pa3, T00TO MarTh paHr 1/13 — 2/13. 3rinHo 3 HAIUMHU HiApaXyHKaMH, AanbHs mepudepis
po3risiIyBaHol KaTeropii Hamigye 3aramoM 182 pi3ui mapu siekcem (advance — retreat, back — front,
complex — simple, fresh — stale, lengthen — shorten, widen — narrow Ta iH.). TakuM YUHOM,
MPUIYCKaEMO, 10 IEHTpajbHy 30HY Kareropii aHToHiMii (OPMYyIOTh NPUKMETHUKH, IO
UTFOCTPYIOTh KOMIIEMEHTapHY Ta IpaayaabHy aHTOHIMIIO.

[lepcrieKTHBY MTOAANBIINAX TOCTIHKEHb TOJISTAI0Th Y TOMY, 1110 3 METOO BHUSBJICHHS CTPYKTYPH
IITYYHUX JIEKCUYHHUX KaTeropiit Oye mpoaHanizoBaHO HAIIOBHEHHS 1HIIMX JIIHIBICTUYHHMX KaTeropii
(momniceMmisi, CHHOHIMIS Ta 1H.) Ha MaTepiali aHTJIOMOBHHUX JITHIBICTUYHUX Ipallb.
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YIAK 811.111°37°42
HY3BAH O.B.
(Yepriseyvruii nayionanvruil ynisepcumem im. FOpis @edvrosuua)

NPOTOTUIIBALIA HEPHENTABHUX KOHUEINTIB HARD / SOFT
TA IX BEPBAJI3ALIA B AHTJIIHCBHKIIA MOBI

CrarTs NIpUCBSYCHA TOCIIKCHHIO MpoToTUizanii nepuentuBHux konuentie HARD / SOFT B ymoBax iXHbOiI BepOaitizaliii.

i /M’

VY pe3ynbTaTi OMUCAaHO CHCTEMY CEHCOPHHX 00pa3iB Ta 00pa3iB-ysaBICHB, MOPOHKEHIX IMPOTOTUIIAMH O3HAK “‘TBepIuil” / “M’SKkuii” B
AHTTIHCHKIA MOBHIN cBimoMocTi. [loBe€HO KOTHITUBHHK CTaTyC MPOTOTHIIB (K TOYOK pedepeHmii) Mmpu KOHIENTyali3amii
JIOCTIDKYBaHUX O3HAK.

Knrouosi cnosa: nepyenmugruti KoHyenm, npomomunHa CEMaHmuKd, NepYenmueHull emaioH, npomomunizayis, oopas

Hy30an A. B. IIpororunu3anusi nepuentuBHbiXx KoHuentoB HARD / SOFT u ux BepOaau3anusi B aHIINHCKOM
si3bike. CTaThs TOCBSIIACTCS HCCIACAOBAHUIO TPOTOTHITM3AlMK TepuentBHbXx KoHuentoB HARD / SOFT B ycinoBusx wux
Bepbanu3anuu. B pesynbrare ONMHMCAHO CHCTEMY CEHCOPHHMX 0O0Opa3oB M 0Opa30B-NPEICTABICHUH, IMOPOXKACHHBIX NPOTOTHIAMU

21}

MPU3HAKOB “TBEPIBIA~ / “MSITKUI” B aHMIMHCKOM S3BIKOBOM CO3HAHWH. J[0Ka3aHO KOTHHTHBHBIM CTATYC MPOTOTUIOB (KaK TOYECK
pedepeHun) npu KOHIENTYaTH3aluy UCCIETyEMBIX TPU3HAKOB.
Knrouesvie crosa: nepyenmugulii KOHYyenm, NPOMOMUNHAS CeMAHMUKA, NEPYENMUBHDLIL SMATIOH, NPOMOMUnU3ayus, oopas.

Nuzban O. V. Prototypization of perceptual concepts HARD / SOFT and their verbalisation in the English language.
The article focuses on the analysis of prototypization of perceptual concepts HARD / SOFT in the process of their verbalization. The
system of sensory images and conceptions, generated by the prototypes of the features “hard” / “soft” in the English linguistic
consciousness has been outlined. The cognitive status of the prototypes (as the points of reference) in the process of the
conceptualization of the features under study has been demonstrated.

Key words: perceptual concept, prototype semantics, perceptual standard, prototypization, image.

Bike ynpoaoBk AEKIIBKOX JECATHIIITh MOCHUIb Y JIHTBICTHYHHUX JOCHTIPKEHHSIX MIATPUMYETBCS KypC
Ha aHTPOIOLEHTPUYHICTh, 3TJIHO 3 SKAM BHBYCHHSI MOBH HEMOXJIMBE Oe3 BpaxyBaHHS ii HOCiS (TBOPIIA).
Kpim Toro, sik cTBEpIKyIOTh BYEHi, HOCIii MOBU — II€ HOCIH KOHLENTYyaJlbHUX CHCTEM, TOAl SK KOHLENT
MPEJICTABIISIE CYKYITHICTh MPUHIIMIIOBO BaXKJIUBUX JIJIS JIFOJMHU 3HAHb MPO CBIT. JlOCIIPKEHHS KOHIIENTIB HE
BTpaua€ CBOEI aKTyaJbHOCTI 1 CBHOTOJHI, OCKIJbKM MHCJCHHS JIIOJUHM, SK 1 MOBa € OC3yNnUHHUM
KOHTHHYYMOM, TiCHO TIOB’s3aHi 31 3MiHamH, sKi BiOyBarOThCH Yy XKHUTTI JroguHU. CHCTEMa KOHIICITIB
penpe3eHTy€e KapTUHY CBITY OKPEMOi €THIYHOI CHIJIbHOTH, Y SIKid BiJOOpa)KE€HO CIPUIHATTS Ta PO3yMiHHS
cBiTy MmouHO0. OHUM 13 parMeHTiB KapTHHU CBITYy € KOHIENTyalbHa cdepa “TieplenTUBHA 03HaKa”, sKa,
3TiIHO 13 MOBHMMH JaHUMH, IIMPOKO MPEICTaBICHA Y Pi3HUX KapTHHAX CBITY W aHIJIOMOBHIH, 30Kpema. 3
oy Ha e, O. M. CeniBepcToBa 3ayBaxye, 0 “peecTpaiis 30pOBHX, TAKTWIBHUX Ta 1HIIMX BiAYYTTiB
JISKUTh B OCHOBI Oararhox MoBHHMX KoHIenTiB” [CemmBepcroBa 2002, c. 17]. BiamoBimHo, y crHekTpi
3alpOIOHOBAHOIO JIOCTi/KeHHs aHami3yoTbesi koHuentd HARD / SOFT, ski pedepyroTs 10 camux
BiUYTTiB JIOJAWHY Ta BU3HAYAIOTHCS HAMHU K “TiepuenTuBHi”. KiIFouoBUMH JTEKCHYHUMH OAMHUISMHA (Oaji:
JIO) mocmipKyBaHMX KOHIIECTITIB BUCTYNAaOTh npukMetHuku hard / Soft, ski HoMiHyIOTh HAOyTHIl JIFOANHOIO
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